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18. Pembahasan Mengenai Kekuatan Supranatural 

dengan Para Murid 

 

Hari ini saya akan mengajarkan kalian bagaimana 

caranya mengubah kebiasaan buruk marah-marah. Tentu 

saja, cara yang terbaik adalah dengan melafalkan paritta. 

Cara lainnya, yaitu dengan mengembangkan suatu 

kebiasaan tertentu, contohnya, begitu Anda ingin marah, 

secara otomatis segera muncul beberapa perkataan 

berikut di dalam pikiran Anda, seperti: “Saya tidak boleh 

marah, marah-marah tidak baik bagi jantung”; “Jika saya 

marah, orang lain akan menertawakan saya”; “Marah-

marah bisa menghanguskan jasa-jasa kebajikan saya”, 

dan lain sebagainya, bila Anda sering berpikir seperti itu, 

maka Anda akan terbiasa dengan sendirinya, dan begitu 

Anda ingin marah, satu perisai alami akan langsung 

terbentuk untuk mencegah Anda marah. Perisai alami ini 

selalu ada di dalam pikiran setiap orang, hanya saja kalian 

belum membangunkannya. Contohnya: seorang suami 

yang setiap hari marah-marah di rumah, sedangkan istrinya 
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sudah membangun perisai alami ini dalam pikirannya. 

Maka semarah apa pun suaminya, sang istri tidak akan 

ambil pusing, dia akan berpikir: “Wahai laki-laki yang 

malang, penyakit sarafnya kumat lagi.” Kalimat ini adalah 

perisai alami di dalam pikirannya, atau dikenal juga dengan 

istilah “tidak ada ekspresi” – wu biao se 1, tidak 

mengungkapkan perasaannya keluar, tidak menunjukkan 

ekspresi apa pun, tidak ada rupa apa pun, karena 

sebenarnya rupa ini adalah “kosong”, dia tidak lagi 

merasakan keberadaan hal apa pun. Kalian harus belajar 

memikirkan beberapa alasan agar bisa membebaskan diri 

dari amarah sendiri, simpan baik-baik alasan-alasan yang 

cukup kuat untuk meyakinkan diri agar tidak marah di 

dalam pikiran kalian, jadi pada saat Anda ingin marah, 

pikirkan kembali alasan-alasan tersebut, “dia” akan 

membatasi ucapan dan perilaku Anda.  

 

Ada banyak orang yang ingin mempelajari 

kemampuan supranatural. Sekarang saya akan memberi 

tahu kalian, apakah kemampuan supranatural itu. 
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Sebenarnya orang-orang yang melafalkan paritta memiliki 

kemampuan supranatural. Dikatakan bahwa, “Yang 

melafalkan paritta akan memiliki kemampuan supranatural, 

hanya saja Guru Besar kita tidak mengatakannya”. Setiap 

orang memiliki lima pengelihatan dan enam kemampuan 

batin – wu yan liu tong 2, dan hari ini kita akan membahas 

mengenai enam kemampuan batin (liu tong atau abhinna).  

 

1. Mata Dewa (tian yan tong 4 atau dibbachakku). Bisa 

melihat kejadian yang akan terjadi di masa depan, bisa 

melihat masa yang akan datang. Ada juga pemilik mata 

dewa yang juga bisa melihat masa lalu, tetapi biasanya 

pemilik mata dewa hanya bisa melihat kejadian yang akan 

terjadi di masa depan, tidak bisa melihat masa lalu. Orang 

yang terlahir dengan mata dewa harus memiliki dua 

macam kebajikan, baru bisa memiliki kemampuan ini. Yang 

pertama, balas budi, orang yang termasuk dalam golongan 

ini akan terlahir dengan mata dewa. Balas budi adalah 

kemampuan dari kehidupan sebelumnya yang sudah 

tersimpan di dalam pikiran Anda, sudah ada di dalam moral 
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dan akhlak Anda. Yang kedua, membina jasa kebajikan, 

berarti mata dewa ini diperoleh karena pembinaan diri 

setelah terlahir ke dunia ini.  

 

2. Telinga Dewa (tian er tong atau dibbasota), bisa 

mendengar suara dari jarak yang sangat jauh, juga bisa 

mendengar suara-suara dari masa depan. Telinga dewa 

biasanya bukan telinga orang biasa, kemampuan ini 

mengandalkan telepati seseorang yang merangsang 

telinganya untuk mendengar. Kemampuan telepati ini 

adalah jiwanya, hasil dari pembinaan dirinya di kehidupan 

sebelumnya. Kemampuan telinga dewa tergantung dari 

jiwa seseorang, tergantung pada pembinaan dirinya di 

dunia ini. Pemilik telinga dewa bisa mendengar suara dari 

masa depan, dia bisa mengetahui kejadian yang akan 

terjadi dalam kurun waktu setengah sampai satu bulan ke 

depan, juga bisa mendengarkan kejadian yang sudah 

terjadi setengah sampai satu bulan sebelumnya.  
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3. Membaca Pikiran (ta xin tong atau paracittavijanana), 

bisa mengetahui apa yang dipikirkan orang lain, 

sebenarnya kemampuan ini adalah suatu bentuk reaksi 

imbal balik. Bisa memahami seseorang, bisa memikirkan 

apa yang sedang dilakukannya sekarang, bisa memikirkan 

hal yang akan dilakukannya nanti, ini berarti Anda sudah 

bisa membaca pikirannya. Membaca pikiran terbagi 

menjadi dua jenis, yang pertama, Anda benar-benar bisa 

membaca pikirannya, Anda bisa merasakannya, seperti 

hidung yang bisa mencium bau, mata yang bisa melihat, 

telinga yang bisa mendengar, dan lain-lain. Jenis yang satu 

lagi adalah, bisa membaca pikiran di masa depan, berarti 

bisa mengetahui hal-hal yang akan terjadi di masa depan. 

Contohnya ada seseorang yang berdiri di hadapan Anda, 

tanpa mengatakan apa pun, Anda bisa mengetahui apa 

yang dipikirkannya, pada saat pikiran kalian terhubung 

satu sama lain, maka dengan mudah Anda bisa mengetahui 

apa yang ada dalam otaknya. Setiap orang memiliki 

kemampuan membaca pikiran, contohnya: pada saat 

seorang anak lahir, Anda bisa mengetahui sifat dan pribadi 
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anak ini kelak. Jika anak ini sifatnya keras, maka hubungan 

asmaranya akan bagaimana; jika anak ini berwajah buruk, 

maka pernikahannya akan menjadi seperti apa, dan lain 

sebagainya, inilah kemampuan membaca pikiran orang lain. 

Hanya saja, seringkali kalian tidak memperhatikannya, 

tidak memikirkan apa yang akan terjadi pada diri kalian di 

masa depan.  

 

4. Mengetahui Masa Lalu (su ming tong atau 

pubbenivasanusatti), mampu mengetahui masa lalu orang 

lain. Jika Anda bisa melihat masa lalu seseorang, maka 

Anda pasti bisa mengetahui masa lalu diri Anda sendiri. 

Kaki Sakti (shen zu tong), yang dimaksud di sini bukan 

kemampuan spiritual seperti di Dunia Roh yang bisa pergi 

ke mana pun dia mau, namun di dalam kehidupan nyata, 

kaki Anda akan sering melangkah bepergian ke mana-

mana. Pada kehidupan nyata, orang yang suka bepergian 

itu sebenarnya termasuk orang yang berkaki sakti. Namun, 

harus dilihat kembali apa yang dilakukan atau tujuan dia 

pergi. Orang yang berkaki sakti harus melakukan jasa 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-18 P. 7 - 20 

kebajikan, kemampuan kaki sakti ini juga diperoleh dengan 

membina diri.  

 

6. Melenyapkan Kekotoran Batin (lou jin tong 9 atau 

asavakkayanana), atau kepanjangan dari “Lenyapnya 

Segala Kekurangan sebagai Bukti Kebijaksanaan”. Dengan 

kata lain, orang ini sudah mampu membebaskan dirinya 

dari segala kerisauan duniawi, dia sudah melenyapkan 

semua keburukan di dalam dirinya, menghapuskan semua 

unsur-unsur duniawi di dalam dirinya, bisa membebaskan 

dirinya sendiri dari segala kekhawatiran. Jika pikiran Anda 

bisa terbuka dan terbebas dari kerisauan duniawi, maka 

Anda sudah mencapai tingkat kesadaran seorang 

Bodhisattva (Pu Sa). Kelima kemampuan batin di bagian 

awal lebih mudah untuk dicapai, namun apabila Anda bisa 

mencapai tingkat kesadaran tertinggi yaitu melenyapkan 

segala kekotoran batin, ini berarti sudah mencapai tingkat 

Buddha dan Bodhisattva. Bila memang bisa terbebas dari 

segala kerisauan, maka Anda sudah tidak memerlukan lima 

kemampuan batin yang disebutkan di depan tadi. Anda 
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sendiri sudah bisa menyelesaikan masalah, memiliki pikiran 

yang terbuka, lalu untuk apa lima kemampuan batin 

lainnya? Jika seseorang bisa menguasai kelima 

kemampuan batin ini, maka dia sudah menjadi Dewa, 

karena Dewa memiliki memiliki lima kemampuan batin, 

sedangkan Buddha dan Bodhisattva memiliki enam 

kemampuan batin.  

 

Mengapa sekarang pada waktu kita menekuni Ajaran 

Buddha Dharma, ada banyak praktisi Buddhis yang ingin 

sekali menguasai kemampuan-kemampuan supranatural? 

Karena kemampuan supranatural adalah suatu tingkat 

kesadaran yang ingin kita capai, tetapi juga bukan 

merupakan suatu hal yang dikejar untuk dimiliki, 

kemampuan yang muncul dengan sendirinya baru benar-

benar bisa menjadi milik Anda, sedangkan kemampuan 

yang dikejar-kejar bukanlah milik Anda. Hari ini Master 

membahas mengenai kemampuan supranatural ini, 

dengan tujuan agar kalian mengerti makna yang 

terkandung di dalamnya, agar kalian tidak sembarangan 
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mempelajari hal-hal gaib seperti ini. Master tidak 

mendukung kalian untuk membina kemampuan 

supranatural, karena saya takut kalian tersesat ke jalan 

yang salah, dan malah mudah kerasukan arwah asing. 

Seharusnya kalian lebih tekun dalam membina pikiran, 

sampai kemampuan ini muncul dengan sendirinya. Apabila 

pembinaan diri kalian sudah mencapai tingkat kesadaran 

tertentu, maka kemampuan supranatural ini akan muncul 

secara alamiah. Jika pemilik kemampuan supranatural 

belum mencapai tingkat kesadaran tertentu, maka dia akan 

tersesat masuk ke Alam Iblis, di mana Alam Iblis 

mengandalkan kekuatan dari Dunia Roh untuk 

mendapatkan informasi mengenai hal-hal yang ingin 

diketahui.  

 

Alam Iblis juga memiliki lima kemampuan batin – wu 

tong 10, yaitu “xiu tong, yi tong, bao tong, gui tong, yao 

tong”.  
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Xiu tong, adalah kemampuan batin yang diperoleh dari 

pembinaan diri.  

 

Yi tong, adalah kemampuan batin yang diperoleh 

dengan bantuan pihak lain.  

 

Bao tong, adalah kemampuan batin yang dibawa dari 

kehidupan sebelumnya, karena pada kehidupan lalu sudah 

pernah membina diri dan membina pikiran, makanya 

sekarang dia bisa memiliki kemampuan supranatural ini. 

Gui tong, adalah kemampuan batin yang diperoleh karena 

adanya arwah asing atau roh jahat yang merasuki diri 

seseorang, karena arwah asing atau hantu juga memiliki 

lima kemampuan batin.  

 

Yao tong, adalah kekuatan supranatural yang dimiliki 

karena ada siluman atau mahkluk halus yang merasuki 

tubuh seseorang.  
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Setelah pikiran seseorang tercerahkan dan 

menemukan kembali sifat sucinya, maka kemampuan 

supranatural akan muncul dengan sendirinya. Tercerahkan 

pikirannya, berarti sudah menemukan kembali sifat dasar 

Anda yang sesungguhnya, sudah menemukan kembali sifat 

suci Anda yang baik, maka setelah itu secara alami, 

kemampuan supranatural ini akan muncul, dan didapatkan 

tanpa paksaan apa pun.  

 

Bina perilaku dan pikiran kalian dengan baik di dalam 

Ajaran Buddha Dharma, jangan mengejar kemampuan 

supranatural yang bersifat mistis, ingatlah: di mana pun 

Anda berada, asalkan Anda melafalkan paritta dengan 

sungguh-sungguh, maka di mana saja adalah tanah suci 

Buddha bagi Anda. 
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me

  是
shì

  神
shén

  通
tōng

 。  其
qí

  实
shí

  念
niàn

  佛
fó

  的
de

  人
rén

   都
dōu

  有
yǒu

 

神
shén

  通
tōng

 。“  念
niàn

  佛
fó

  有
yǒu

  神
shén

  通
tōng

 ，  祖
zǔ

  师
shī

  大
dà

  德
dé

  不
bù

  讲
jiǎng

  而
ér
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已
yǐ

 ”。  人
rén

  有
yǒu

 “  五
wǔ

  眼
yǎn

  六
liù

  通
tōng

 ”。  今
jīn

  天
tiān

  给
gěi

  你
nǐ

  们
men

 

讲
jiǎng

 “  六
liù

 通
tōng

  ”。  

 

1、 天
tiān

  眼
yǎn

  通
tōng

 。  能
néng

  看
kàn

  到
dào

  遥
yáo

  远
yuǎn

  的
de

  将
jiāng

  来
lái

 ，  能
néng

 

看
kàn

  到
dào

  未
wèi

  来
lái

 。  有
yǒu

  的
de

  天
tiān

  眼
yǎn

  通
tōng

  能
néng

  看
kàn

  到
dào

  过
guò

  去
qù

 ，  但
dàn

 

是
shì

 ，  一
yī

 般
bān

 的
de

 天
tiān

 眼
yǎn

 通
tōng

 只
zhǐ

 能
néng

 看
kàn

 到
dào

 未
wèi

 来
lái

 而
ér

 不
bù

 能
néng

 看
kàn

 

到
dào

  过
guò

  去
qù

 。  生
shēng

  天
tiān

  眼
yǎn

  神
shén

  通
tōng

  的
de

  人
rén

 ，  须
xū

  有
yǒu

  两
liǎng

  种
zhǒng

 

德
dé

  才
cái

  能
néng

  获
huò

  得
dé

 。  一
yī

 ，  报
bào

  德
dé

 ，  报
bào

  德
dé

  是
shì

  生
shēng

  来
lái

  就
jiù

  有
yǒu

 

的
de

 。  报
bào

 德
dé

 是
shì

 你
nǐ

 前
qián

 世
shì

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 已
yǐ

 经
jīng

 储
chǔ

 存
cún

 在
zài

 你
nǐ

 脑
nǎo

 海
hǎi

 

里
lǐ

 ，  已
yǐ

  经
jīng

  在
zài

  你
nǐ

  的
de

  德
dé

  行
xíng

  中
zhōng

  有
yǒu

  了
le

 。 二
èr

 ，  修
xiū

  德
dé

 ，  修
xiū

 

德
dé

 是
shì

 后
hòu

 天
tiān

 修
xiū

 为
wéi

 所
suǒ

 得
dé

 。  

 

2、 天
tiān

  耳
ěr

  通
tōng

 ，  能
néng

  听
tīng

  到
dào

  很
hěn

  遥
yáo

  远
yuǎn

  的
de

  声
shēng

 

音
yīn

 ，  可
kě

  以
yǐ

  听
tīng

  到
dào

  未
wèi

  来
lái

  的
de

  声
shēng

  音
yīn

 。  天
tiān

  耳
ěr

  通
tōng

  一
yī

  般
bān

  不
bù
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是
shì

  正
zhèng

  常
cháng

  人
rén

  的
de

  耳
ěr

  朵
duo

 ，  它
tā

  是
shì

  靠
kào

  灵
líng

  感
gǎn

  来
lái

  触
chù

  发
fā

  他
tā

  的
de

 

耳
ěr

 朵
duo

 来
lái

 听
tīng

 。  这
zhè

 个
ge

 灵
líng

 感
gǎn

 就
jiù

 是
shì

 他
tā

 的
de

  魂
hún

 魄
pò

 ，  是
shì

 他
tā

 前
qián

 

世
shì

  所
suǒ

  修
xiū

  的
de

  东
dōng

  西
xi

 。  耳
ěr

  通
tōng

  是
shì

  靠
kào

  灵
líng

  魂
hún

 ，  靠
kào

  在
zài

  人
rén

  间
jiān

 

修
xiū

  炼
liàn

  所
suǒ

  得
dé

 。  天
tiān

  耳
ěr

  通
tōng

  能
néng

  听
tīng

  到
dào

  未
wèi

  来
lái

  的
de

  声
shēng

 

音
yīn

 ，  能
néng

  知
zhī

  道
dào

  半
bàn

  月
yuè

  到
dào

  一
yī

  个
gè

  月
yuè

  之
zhī

  后
hòu

  即
jí

  将
jiāng

  发
fā

  生
shēng

 

的
de

  事
shì

  情
qing

 ，  也
yě

  可
kě

  以
yǐ

  听
tīng

  到
dào

  发
fā

  生
shēng

  在
zài

  半
bàn

  月
yuè

  到
dào

  一
yī

  个
gè

  月
yuè

 

前
qián

 的
de

 事
shì

 情
qing

 。  

 

3、 他
tā

  心
xīn

  通
tōng

 ，  能
néng

  知
zhī

  道
dào

  人
rén

  家
jiā

  在
zài

  想
xiǎng

  什
shén

  么
me

 ，  其
qí

 

实
shí

  是
shì

  一
yī

  种
zhǒng

  感
gǎn

  应
yìng

 。  能
néng

  理
lǐ

  解
jiě

  他
tā

 ，  想
xiǎng

  他
tā

  正
zhèng

  在
zài

  做
zuò

 

的
de

  事
shì

  情
qing

 ，  想
xiǎng

  他
tā

  将
jiāng

  要
yào

  做
zuò

  的
de

  事
shì

  情
qing

 ，  这
zhè

  就
jiù

  是
shì

  他
tā

  心
xīn

 

通
tōng

 。  他
tā

 心
xīn

 通
tōng

 有
yǒu

 两
liǎng

 种
zhǒng

 ，  一
yī

 种
zhǒng

 是
shì

 现
xiàn

 实
shí

 的
de

 他
tā

 心
xīn

 

通
tōng

 ，  就
jiù

  是
shì

  你
nǐ

  能
néng

  感
gǎn

  受
shòu

  到
dào

 ，  如
rú

  鼻
bí

  子
zi

  能
néng

  闻
wén

 

到
dào

 ，  眼
yǎn

  睛
jīng

  能
néng

  看
kàn

  到
dào

 ，  耳
ěr

  朵
duo

  能
néng

  听
tīng

  到
dào

  等
děng

 。  另
lìng
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一
yī

  种
zhǒng

  是
shì

  未
wèi

  来
lái

  的
de

  他
tā

  心
xīn

  通
tōng

 ，  就
jiù

  是
shì

  能
néng

  知
zhī

  道
dào

  未
wèi

  来
lái

  以
yǐ

 

后
hòu

  的
de

  事
shì

  情
qing

 。  如
rú

  有
yǒu

  人
rén

  往
wǎng

  面
miàn

  前
qián

  一
yī

  站
zhàn

 ，  根
gēn

  本
běn

  不
bù

 

用
yòng

  说
shuō

  什
shén

  么
me

 ，  你
nǐ

  就
jiù

  能
néng

  知
zhī

  道
dào

  人
rén

  家
jiā

  在
zài

  想
xiǎng

  什
shén

 

么
me

 ，  心
xīn

  有
yǒu

  灵
líng

  犀
xī

  一
yī

  点
diǎn

  通
tōng

 。  人
rén

  都
dōu

  有
yǒu

  他
tā

  心
xīn

  通
tōng

 ，  比
bǐ

 

如
rú

 ：  当
dāng

  孩
hái

  子
zi

  一
yī

  出
chū

  生
shēng

 ，  你
nǐ

  就
jiù

  会
huì

  知
zhī

  道
dào

  这
zhè

  孩
hái

  子
zi

  以
yǐ

 

后
hòu

  的
de

  性
xìng

  格
gé

 。  如
rú

  果
guǒ

  孩
hái

  子
zi

  脾
pí

  气
qi

  倔
jué

  强
jiàng

 ，  以
yǐ

  后
hòu

  的
de

  感
gǎn

 

情
qíng

  运
yùn

  会
huì

  如
rú

  何
hé

 ；  如
rú

  果
guǒ

  孩
hái

  子
zi

  长
zhǎng

  得
de

  很
hěn

  难
nán

  看
kàn

 ， 以
yǐ

  后
hòu

 

的
de

  婚
hūn

  姻
yīn

  将
jiāng

  如
rú

  何
hé

  等
děng

  等
děng

 ，  这
zhè

  就
jiù

  是
shì

  他
tā

  心
xīn

  通
tōng

 。  主
zhǔ

 

要
yào

 是
shì

 你
nǐ

 们
men

 没
méi

 有
yǒu

  去
qù

 留
liú

 意
yì

 ，  没
méi

 有
yǒu

 想
xiǎng

 到
dào

 以
yǐ

 后
hòu

  你
nǐ

 会
huì

 

怎
zěn

 样
yàng

 而
ér

 已
yǐ

 。 

 

4、 宿
sù

   命
mìng

   通
tōng

 ，   能
néng

   知
zhī

   道
dào

   人
rén

   家
jiā

   的
de

   过
guò

   

去
qù

 。   如
rú

   果
guǒ

   能
néng

   知
zhī

   道
dào

   人
rén

    家
jiā

   的
de

   过
guò

  去
qù

 ，  就
jiù

  能
néng

  知
zhī

 

道
dào

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 过
guò

 去
qù

 。  
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5、 神
shén

  足
zú

  通
tōng

 ，  神
shén

  足
zú

  通
tōng

  讲
jiǎng

  的
de

  不
bù

  是
shì

  灵
líng

  界
jiè

  的
de

  意
yì

 

念
niàn

 到
dào

 各
gè

 处
chù

 去
qù

 游
yóu

 ，  而
ér

 是
shì

 说
shuō

 现
xiàn

 实
shí

 生
shēng

 活
huó

 中
zhōng

 ，  你
nǐ

 

的
de

  脚
jiǎo

  会
huì

  到
dào

  处
chù

  去
qù

  游
yóu

 。  在
zài

  现
xiàn

  实
shí

  生
shēng

  活
huó

  中
zhōng

  喜
xǐ

  欢
huan

  旅
lǚ

 

游
yóu

  的
de

  人
rén

  就
jiù

  是
shì

  神
shén

  足
zú

  通
tōng

 。  但
dàn

  是
shì

 ，  要
yào

  知
zhī

  道
dào

  他
tā

  们
men

  四
sì

 

处
chù

  游
yóu

  是
shì

  在
zài

  做
zuò

  什
shén

  么
me

 。  神
shén

  足
zú

  通
tōng

  必
bì

  须
xū

  要
yào

  做
zuò

  功
gōng

 

德
dé

 ，  神
shén

 足
zú

 通
tōng

 也
yě

 是
shì

 修
xiū

 炼
liàn

 而
ér

 成
chéng

 的
de

 。  

 

6、 漏
lòu

  尽
jìn

  通
tōng

 ，  全
quán

  称
chēng

  为
wéi

 “  漏
lòu

  尽
jìn

  智
zhì

  证
zhèng

 

通
tōng

 ”。  就
jiù

  是
shì

  自
zì

  己
jǐ

  能
néng

  断
duàn

  除
chú

  烦
fán

  恼
nǎo

 ，  把
bǎ

  自
zì

  己
jǐ

  不
bù

  好
hǎo

 

的
de

  东
dōng

  西
xi

  消
xiāo

  除
chú

  漏
lòu

  尽
jìn

 ，  把
bǎ

  人
rén

  间
jiān

  的
de

  东
dōng

  西
xi

  全
quán

  部
bù

  漏
lòu

 

尽
jìn

 ，  能
néng

  自
zì

  己
jǐ

  断
duàn

  除
chú

  烦
fán

  恼
nǎo

 。  如
rú

  果
guǒ

  能
néng

  想
xiǎng

  得
de

 

开
kāi

 ，  能
néng

  断
duàn

  除
chú

  烦
fán

  恼
nǎo

 ，  就
jiù

  是
shì

  菩
pú

  萨
sà

  的
de

  境
jìng

  界
jiè

 。  前
qián

  五
wǔ

 

通
tōng

 比
bǐ

 较
jiào

 容
róng

 易
yì

 做
zuò

 到
dào

 ，  如
rú

 果
guǒ

 能
néng

达
dá

 到
dào

 漏
lòu

 尽
jìn

 通
tōng

 的
de

 最
zuì

 

高
gāo

  境
jìng

  界
jiè

 ，  就
jiù

  是
shì

  佛
fó

  菩
pú

  萨
sà

  了
le

 。  如
rú

  果
guǒ

  能
néng

  断
duàn

  除
chú

  烦
fán
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恼
nǎo

 ，  前
qián

  五
wǔ

  通
tōng

  就
jiù

  不
bù

  需
xū

  要
yào

  了
le

 ，  你
nǐ

  能
néng

  自
zì

  己
jǐ

  解
jiě

  决
jué

  问
wèn

 

题
tí

 ，  想
xiǎng

  通
tōng

  了
le

 ，  还
hái

  要
yào

  五
wǔ

  通
tōng

  干
gàn

  吗
má

 ？  如
rú

  果
guǒ

  五
wǔ

  通
tōng

 

能
néng

  全
quán

  部
bù

  达
dá

  到
dào

 ，  就
jiù

  是
shì

  仙
xiān

  人
rén

 ，  即
jí

  五
wǔ

  通
tōng

  为
wéi

 

仙
xiān

 ，  六
liù

 通
tōng

 是
shì

 佛
fó

 菩
pú

 萨
sà

 。  

 

 我
wǒ

  们
men

  现
xiàn

  在
zài

  学
xué

  佛
fó

  为
wèi

  什
shén

  么
me

  会
huì

  有
yǒu

  许
xǔ

  多
duō

  人
rén

  来
lái

  不
bù

  及
jí

 

求
qiú

  学
xué

  神
shén

  通
tōng

  呢
ne

 ？  因
yīn

  为
wei

  神
shén

  通
tōng

  是
shì

  我
wǒ

  们
men

  学
xué

  佛
fó

  人
rén

  追
zhuī

 

求
qiú

  的
de

  境
jìng

  界
jiè

 ，  但
dàn

  又
yòu

  是
shì

  不
bù

  应
yīng

  该
gāi

  追
zhuī

  求
qiú

  的
de

 ，  因
yīn

  为
wei

  自
zì

  然
rán

 

来
lái

  的
de

  才
cái

  是
shì

  自
zì

  己
jǐ

  的
de

 ，  追
zhuī

  求
qiú

  来
lái

  的
de

  不
bù

  是
shì

  你
nǐ

  的
de

 。  今
jīn

  天
tiān

  给
gěi

 

你
nǐ

  们
men

  讲
jiǎng

  神
shén

  通
tōng

  是
shì

  为
wèi

  了
le

  让
ràng

  你
nǐ

  们
men

  明
míng

  白
bái

 ，  知
zhī

  道
dào

  其
qí

 

中
zhōng

  的
de

  道
dào

  理
lǐ

 ，  让
ràng

  你
nǐ

  们
men

  不
bù

  要
yào

  出
chū

  去
qù

  乱
luàn

  学
xué

  乱
luàn

 

碰
pèng

 ，  师
shī

  父
fu

  不
bù

  赞
zàn

  成
chéng

  你
nǐ

  们
men

  修
xiū

  学
xué

  神
shén

  通
tōng

 ，  是
shì

  怕
pà

  你
nǐ

 

们
men

  走
zǒu

  火
huǒ

  入
rù

  魔
mó

 ，  灵
líng

  性
xìng

  上
shàng

  身
shēn

 。  应
yīng

  该
gāi

  多
duō

  修
xiū

 

心
xīn

 ，  功
gōng

  到
dào

  自
zì

  然
rán

  成
chéng

 。  等
děng

  到
dào

  你
nǐ

  们
men

  修
xiū

  到
dào

  一
yī

  定
dìng
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境
jìng

   界
jiè

 ，  神
shén

  通
tōng

  就
jiù

  会
huì

  自
zì

  然
rán

  显
xiǎn

  现
xiàn

 。  如
rú

  果
guǒ

  有
yǒu

  神
shén

  

通
tōng

  的
de

  人
rén

  达
dá

  不
bù

  到
dào

  一
yī

  定
dìng

  境
jìng

  界
jiè

 ，  就
jiù

  会
huì

  入
rù

  魔
mó

  道
dào

 ，  魔
mó

 

道
dào

  是
shì

  借
jiè

  助
zhù

  灵
líng

  界
jiè

  的
de

  力
lì

  量
liàng

  来
lái

  达
dá

  到
dào

  自
zì

  己
jǐ

  想
xiǎng

  要
yào

  知
zhī

  道
dào

 

的
de

 事
shì

 情
qing

 。  

 

魔
mó

 道
dào

 有
yǒu

 五
wǔ

 通
tōng

 ，  修
xiū

 通
tōng

 、  依
yī

 通
tōng

 、  报
bào

 通
tōng

 、  鬼
guǐ

 

通
tōng

 、  妖
yāo

 通
tōng

 。  

 

修
xiū

 通
tōng

 ，  是
shì

 修
xiū

 炼
liàn

 而
ér

 成
chéng

 的
de

 。  

 

依
yī

 通
tōng

 ，  是
shì

 依
yī

 靠
kào

 神
shén

 通
tōng

  的
de

 帮
bāng

 助
zhù

 修
xiū

 炼
liàn

 而
ér

 得
dé

 。  

 

报
bào

 通
tōng

 ，  是
shì

 你
nǐ

 前
qián

 世
shì

 所
suǒ

 受
shòu

 报
bào

 ，  过
guò

 去
qù

 生
shēng

 中
zhōng

 

修
xiū

 心
xīn

 修
xiū

 行
xíng

 积
jī

 累
lěi

 而
ér

 得
dé

 。  
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Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
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鬼
guǐ

 通
tōng

 ，  是
shì

 鬼
guǐ

 在
zài

 身
shēn

 上
shàng

 ，  因
yīn

 为
wei

 鬼
guǐ

 有
yǒu

 五
wǔ

 通
tōng

 。  

 

妖
yāo

 通
tōng

 ，  是
shì

 妖
yāo

 在
zài

 身
shēn

 上
shàng

 帮
bāng

 助
zhù

 显
xiǎn

 神
shén

 通
tōng

 。  

 

明
míng

  心
xīn

  见
jiàn

  性
xìng

  之
zhī

  后
hòu

 ，  不
bù

  思
sī

  而
ér

  得
dé

 ，  不
bù

  勉
miǎn

  而
ér

 

中
zhōng

 。  明
míng

  心
xīn

  是
shì

  发
fā

  现
xiàn

  自
zì

  己
jǐ

  的
de

  真
zhēn

  心
xīn

 ，  见
jiàn

  性
xìng

  是
shì

  见
jiàn

 

到
dào

  自
zì

  己
jǐ

  本
běn

  来
lái

  的
de

  真
zhēn

  性
xìng

 ，  就
jiù

  是
shì

  当
dāng

  你
nǐ

  见
jiàn

  到
dào

  自
zì

  己
jǐ

  真
zhēn

 

的
de

  本
běn

  性
xìng

  之
zhī

  后
hòu

 ，  这
zhè

  些
xiē

  神
shén

  通
tōng

  不
bù

  用
yòng

  去
qù

  想
xiǎng

 ，  自
zì

  己
jǐ

 

就
jiù

 会
huì

 显
xiǎn

 现
xiàn

 ，  不
bù

 用
yòng

 勉
miǎn

 强
qiǎng

 ，  自
zì

 然
rán

 就
jiù

 会
huì

 获
huò

 得
dé

 。  

 

       你
nǐ

  们
men

  要
yào

  好
hǎo

  好
hǎo

  修
xiū

  心
xīn

  修
xiū

  行
xíng

 ，  不
bù

  要
yào

  追
zhuī

  求
qiú

  灵
líng

  界
jiè

  的
de

 

东
dōng

  西
xi

 ，  要
yào

  记
jì

  住
zhù

 ：  不
bù

  论
lùn

  在
zài

  哪
nǎ

  里
lǐ

  ，   只
zhǐ

  要
yào

  一
yī

  心
xīn

  念
niàn

 

经
jīng

 ，  到
dào

 处
chù

 都
dōu

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 净
jìng

 土
tǔ

 。 

 


